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あ る 語 が,形 を 変}ず に 品 詞 を 変}る こ とが あ る 。 こ れ を 完 全 転 換(com-

pleteconversion)と い う(Zandvoort,1962,P.266)。 そ の 中 で も名 詞 か ら 動

詞 に 転 換 す る 語 は 多 い 。 こ の 名 詞 転 成 動 詞 に つ い て,Quirketal.(1972,PP,

1012--3)は 意 味 上,転 じる 前 の 名 詞Nと の 関 係 で 次 の よ うな 分i類 を して い る 。

[Aコ

[Bコ

[C]

CDC

[E]

`Toputin/onN':bottle(`toputintoabottle')

`TogiveN
,toprovidewithN'二60α'(`togiveacoatto')

`TodepriveofN':core(`toremovethecorefrom')

`To
...withN':brake(`tostopbymeansofabrake's

恥{1尉Nwith-一 ・∴ 纏 縦 加一

chaperonto')1

[.F]`Tomake/change,..intoN':cash(`tochangeintocash')

[G]`To{(a)sendfib)
ga}byN':講1藩 欝 農)

___..方
,RayJackendoff(1983)は,名 詞 転 成 動 詞 の 一 部 を 移 動 の 観 点 か ら論 じ

て い る 。

そ こ で 本 稿 で はQuirketal.の 分 類 を 基 に,移 動 の 要 素 に 着 眼 し て,名 詞

転 成 動 詞 を 考 察 す る こ とに す る。 な お,こ の 分 類 に 入 る 動 詞 の 大 半 がQuirk

召'磁(1972)の 指 摘 す る よ うにtransitiveで あ り(P.1013)f本 稿 で もtransi-

tiveに 限 っ て 考 察 して い く。
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1.名 詞転成動詞の移動の要素

1.1[A]一[C]タ イ プ に お け る 移 動

Jackendoff(1983,P.184)は,Quirk8'81.の 分 類 の う ち[B],[C]に あ た

る 動 詞 を 含 む 例 文

1)Nxckybutteredthetoast

Z)Samdustedthefurniture

に つ い て,各 々

1')Nickybutbutteronthetoast

2ノ)Samtook(the)dustqグthefurniture

と い う書 き5を し て い る 。 そ し て こ の1),2)の 名 詞 転 成 動 詞 に つ い て,次 の

よ う に 述 べ て い る 。

Thustheverbs"butter"and"dust"lexicalizenotonlythepath-

functionbutthethemeaswe11,leavingtheagentandthereferences

objectasthetwosyntacticaliyexpressedarguments.(p.184)

す な わ ち,転 成 動 詞`butter',`dust'はon,offと い う`path-function'ば か

り で な く,`theme'を も`1exicalize'し て い る と い う。themeと は"theNP

understoodasundergoingthemotion"(Jackendoff,1972,p.29)と い う定 義

の 如 く,動 か さ れ る も の で あ る 。1)に お い て は`butter'ヵ ミ トー ス ト の 上 に

(onthetoast)動 か さ れ る の で あ り,2)で は`dust'が 家 具 か ら(offthefur-

niture)動 か さ れ る の で あ る 。

こ の1),2)に お け る 移 動 は,Quirketal.の 分 類 の[Bコ,[C]に も あ て は ま

る 。[B]coat(`togiveacoatto')はthemeの`coat'がto以 下 に 動 か ざ

れ,[C]core(`toremovethecorefrom')はthemeの`core'がfrom以 下

か ら 動 か さ れ る と い え る 。 従 っ て,名 詞 転 成 動 詞 の う ち[B],[C]に 関 し て

は,元 の 名 詞Nがthemeと し て,方 向 の 違 い は あ れ,動 か さ れ る と い う移 動

が み ら れ る 。
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こ こ で[Aコ タ イ プ に 考 察 を 進 め るた め に1),2)の 目的 語thetoast,thefu一

工nitureに 着 目 した い 。 これ ら は 先 にJackendo貿 が 述 ぺ て い る よ うに,統 語

論 的 に 表 現 さ れ た(syntactica11yexpressed)目 的 語 で あ る 。 意 味 論 的 に は そ

れ ぞ れ

1ノ)Nickyputbutteronthetoast'

2')Samtook(the)dustoffthefurniture

と の 比 較 か ら,J.Anderson(1971)の い う 目的 語 化 さ れ た"underlyingloca-

five"(p.92)で あ る 。 す な わ ち"objectivizedlocative"で あ る 。

そ こ で[A]タ イ プ の 例

3)Theybottlefruit(oAL、0)

に 考 察 を 進 め る と,

3')Theybutfruitintoabottle

と の 比 較 か ら,intoabottleと い うlocativeが 動 詞`bottle'に 潜 在 す る

underlyinglocativeで あ り,い わ ばverbalizedlocativeに な っ て い る の が わ

か る 。 そ して こ の[A]タ イ プ に お い て もrフ ル ー ツ を`bottle'の 中 へ 動 か す

と い う移 動 が み られ る。

こ の よ うに,[A]一[C]タ イ プ で はunderlyinglocativeが か か わ っ て お り,

動 か され る も のthemeの 移 動 が み ら れ る 。[B],[C]で は 元 のNがtheme

と な り統 語 論 上 の 目的 語 がunderlyingiocativeで あ る 一 方,[A]で は 元 のN

がunderlyinglocativeで 目的 語 がthemeに な っ て い る 。[B]と[C]のtheme

の 移 動 の 方 向 は 逆 で あ る が,そ の 区 別 はNとunderlyinglocativeと の 関 係 に

あ る よ うに 思 わ れ る。[B]タ イ プ で は,underlyinglocativeはNを も と も と

有 して い る わ け で は な い 。

4)Thesweatsaltedhiseyes(QMS,p.74)

saddledhishorseandrodeaway(.LACE)

sandtherodes(」 乙1)CE)

soleandbeerapairofshoes(OALD)

こ れ に 対 して,[C]タ イ プ で は,概 し てNを と られ るunderlyinglocativeは
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Nを も と も と有 して い る。

5)a)ynilkacow(cf.DAL1))

b).coreanapple(4ALD)

9%"θ4him[thedolphin]withhisrighthand(OMS,P.66)

Theyoften12ulledcorn(LHBW,p.126)

b)の よ うにNはagentに と っ て 不 用 の も の が 多 い 。 先 の 例2)はunderlying

locativeにNが も と も と あ る わ け で は な い が 不 用 のNで あ る 。

2)Samdustedthefurniture

一 方
,〔A]タ イ プ で は,元 のNがunderiyxngIocativeで あ る とい う こ とか

ら,次 の 例 の よ うにNはtheme([A]タ イ プ で は 目的 語)の 置 き場 所 と し て 機

能 し うる 語 で あ る 。

6)Heraclesbeachedhisship(TG,p.121)

garageamotor-vehicle(OALD)

7)ThesoldierMooredhisattackerwithoneheavybloW(LL)CE)

た だ し7)と 違 っ て

7')floorahouse

は`floor'がahouseの 置 き場 所 に は 普 通 な りえ な い の で[A]タ イ プ で は な

い 。 ま たahouseに`floor'は 通 常 不 用 の も の で は な い の でCC]タ イ プ で も な

い 。 す な わ ちahouseに`floor'を 敷 く(置 く)と い う[B]タ イ プ で あ る。 従

っ て[A]一[C]タ イ プ の ど 、れ に あ て は ま る か はunderiyinglocativeとthe-

meと の 関 係 で 決 定 され る よ うで あ る。

1.2[D],[G]タ イ プに お け る移 動

次 に[D],[Gコ タイ プを 考 察 す る。[A]一[C]タ イ プ で はJ動 詞 に 転 換 す る

名 詞 と 目的 語 が,underlyinglocativeやthemeに か か わ って い るた め に,統

語 論 上,SVOの 中 に移 動 が お さ ま っ て いた 。 しか し[D],[G]タ イ プに お い

て はQuirketaZ.の 説 明す る よ うに,転 換 す る名 詞 は"byN"と して手 段 と

して か か わ って い るo従 って,[A]一[C]タ イ プで はunderlyinglocativeと
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し て 潜 在 して い た10cativeが,移 動 の み られ る[D],[Gコ タ イ プ で は 顕 在 し

うる こ とが 予 想 され る 。 一

[Gコ タ イ プ のtransitive:`TosendbyN'で1ま,ま ず 通 信 手 段 を 表 すNの

転 成 動 詞 が あ る 。

8)mailaletter≠oooze'sη ¢o"診67},

Wetelegraphedthebadnewstoher(cf.LDCE)

に お い て,`mail',`telegraph'と い う通 信 手 段 を 表 すNの 転 成 動 詞 に よ り,移

動 さ れ る の はaIetter,thebadnewsで あ る。 す な わ ち,こ れ ら がthemeに

な る。 そ し てtoone'smother,toherと い うlocativeが,移 動 のpathを

記 述 して い る 。 ま た,[Gコ タ イ プ の`send'の 手 段 と し て 乗 物 を 表 すNの 転 成

動 詞 が あ る 。

9)shipgoldtoIndia(OALP)

CharonferriedhimacrosstheBlackRiverStyx(TGH,p.154)

theycannotmerelybebusedbacktothebordersoftheircountries

(T,Aug.25'85,p.8)

に お い て も,themeとlocativeが8)と 同 様iに 現 わ れ て い る。 これ ら の[G](a)

タ イ プ の 転 成 動 詞 は そ もそ も`send'と い う意 味 を もつ 移 動 の 動 詞 で あ る6

次 に,[Dコ タ イ プ に 移 る 。 こ れ に 関 し てQuirketaZ.(1972)は,次 の よ う

に 意 味 を 詳 述 して い る 。

Morepreciselythemeaningoftheverbis`tousethereferentof

thenounasaninstrumentforwhateveractivityisparticularlyas-

sociatedwithit'.(p.1012)

す な わ ち,[D]タ イ プ のNと は 道 具(instrument)を 表 す も の で あ る 。 こ の 道

具 を 表 すNか ら転 じ る 動 詞 の 比 較 的 多 くの も の に 「移 動 」 を み る こ と が で き

る。 ま ず 次 の 例

10)ノarkhayinto廊zむ ごz810η

Maopenedthefrontofthecookstoveandrakedhotcoalsoutinto

thezran乃6α 渤(L,HBW,p.14)
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shovelledit[awallofsnowコaway(LHBW,p.39)

Scoopsomesugaroutofthebrig(EDGE)

で は 道 具Nを 使 っ て 物 を 移 動 して い る 。 ま た`pipe'も

11)ρ ψθwaterintoahouse(OALD)

の よ うにwaterな ど を 移 動 す る た め に 使 わ れ る 道 具 で あ る 。 体 の 一 部 も ま た

12)Itriedtostophim,butheelbowedmeo躍oftheway(LL)CE)

の よ うに 何 か を 移 動 す る の に 使 う道 具 と し て めNの 転 成 動 詞 に な り うる 。13)

も 同 様 で あ る。

13)shoulderpeopleaside(DALD)

こ こ で13)と14)を 比 較 した い 。

14)shoulderaburden(DALD)

こ れ に は13)で み られ た10cativeが な い 。 つ ま り,14)は10cative演shoul-

derに 潜 在 す るunderlyinglocativeに な っ て い る 先 の[A]タ イ プ で あ り,

`takeaburdenontheshoulder(s)'の 意 と な る
。 従 っ て,Nに10cativeが

潜 在 す る14)の よ うな[A]タ イ プ な ど と違 っ て,10)一 一13)の よ うな 移 動 の 道 具

と して のNの 転 成 動 詞 で は10cativeが 現 わ れ て くる 。

以 上,[D],[G]タ イ プ の 移 動 の 手 段 と して のNの 転 成 動 詞 に お け る 移 動 の

要 素 を み て き た 。

1.3[F]タ イ プに お け る 移 動

残 る タ イ プ の うち,[F]タ イ プ 「～ をNに す る」 に お い て も移 動 を み る こ と

が で き る 場 合 が あ る 。 ま ず 次 の 例

15)Webundledeverythinginfoadrawer(OALD)

で は`bundle'と い う 「束 」 の 状 態 に して,す べ て の も の(everything)を,

引 き 出 し の 中 に(intoadrawer)移 動 す る。

16)hackclothesintoatrunk(OALD)

で も15)と 同 様iで あ る 。 ま た,

17)pilemorecoalsonthefiYe(OALD)
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では,よ り多 くの石 炭(morecoals)を`pile'と い う 「山」 の 状 態 に して,暖

炉 な どの 火 に(onthe丘re)移 動 す る。

この よ うにNの 状 態 に され た 目的 語 がtheme 、とな り,そ の 移 動 を10cative

が 記 述 して い る。 従 って,[F]タ イ プの名 詞 転 成 動 詞 の 中 に も移 動 の要 素がみ

られ る ものが ある とい}よ う。

以 上,Quirketal.の 分 類 す る[A]一[G]タ イ プの 名 詞転 成 動 詞 の うち6タ

イ プ にみ られ る移 動 の要 素 を み て きた。themeと10cativeを 使 って簡 略 に 列 記

す る と次 の よ うにな る。

[Aコ 「～ をNに お く」SVO[theme]...loc.がVに 潜 在

:lll=購1瓢 濫 諭 ・10c.力騨 在

::1}rNで 一醐 する」svo[theme]10c.

[F]「 ～ をNに して移 動 す る」SVO[theme]10c.

「SVthemeloc.」 の構 造 を 作 る典 型 的 な 動 詞 は移 動 の動詞 であ る。

Ex.Ibuttheplateonthetable

従 っ て,[A]一[Cコ で はthemeや10c.が 潜 在 しては い るが,本 章 で扱 った よ

うな 名 詞 転 成 動 詞 は一種 の移 動 の動詞 といえ るで あろ う。

2.withvariantの 考 察 か ら

次 に,名 詞 転 成 動 詞 を 移 動 の 動 詞 と し て 捉 え て 考 察 を 進 め る こ と に な る が,

そ の 前 に 本 章 で はwithvariantの 考 察 を す る 。

18)a)Theyloadedthetruck(EDGE)

b)Theyloadedthetruckwithcartons

を 比 較 した い 。a)の 名 詞 転 成 動 詞`load'は`toputafullloadonorin'

(LDGE)と あ る よ うに,[B]タ イ プ に 相 当 す る 。 「thetruckに`load'を 移 動

す る 」 の 意 と な るQ従 っ て,移 動 を うけ るthemeは`load'で あ り動 詞 に 含 ま
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れ て い る 。 こ の[B]タ イ プ に 属 す る 転 成 動 詞`10ad'がb)で は どの よ う な 働 き

を して い る か をthemeに 着 目 して 考 察 す る こ と に す る 。

M.RapPaport&B.Levin(1988)はb)をwithvariantと して 分 析 を お こ

な っ て い るが,物 理 的 移 動 を うけ るthemeに 限 っ て そ の 分 析 に 従 え ば,b)の

themeはwithの 後 のcartonsで あ る と い う。(P.27,P.31)そ うで あ る とす

る とa)でthem・eで あ る`10ad'は,b)で は ど うな る の で あ ろ うか 。 ま ずb)に

類 似 した 表 現

19)Shethreadedaneedlewithastrongwhitethread(LHBW,P.

123)

で は,名 詞 転 成 動 詞`thread'は`topassoneendofathreadthrough

aholeofaneedle'(LDCE)の 意 で あ る こ と か ら,移 動 を うけ るthemeは

`thread'で あ る
。 そ の`thzead'とwithの 後 のastrongwhitethreadと

は,前 者 を 後 者 が よ り詳 し く述 ぺ る形 に な っ て い る。 同 様 に18)b)で も`Toad'

をwithの 後 のcartonsが よ り詳 し く述 べ て い る の で は な い か と考 え られ る 。

2a)pileatablewithdishes(BALD)

で も 同 様 で あ る よ うに 思 わ れ る 。 「atableをdishesで`pile'と い う 『山 』 の

状 態 に す る 」 と き,実 際 に は 「atableにdishesの`pile'を お く」 の で あ

る 。 「山 」 に つ み あ げ られ る の はtableで は な くdishesで あ り'dishesの

`pile'で あ る
。 従 っ て,20)で も`pile'をdishesが よ り詳 し く述 べ て い る 。

21)headedthewashtubwithcleansnow(LHBw,p.51)

も20)と 同 様 で あ ろ う。

同 じ よ うに 動 詞 に 転 じる前 のNをwithに ひ き い られ る語 句 が 更 に 詳 し く述

べ て い る表 現 を 挙 げ る。

Z2)a)AuntRugbydinnedhercoxlarwitharedrosemadeofseaiing-

wax(LHBwp.84)

b)Sheshutherinatower...whichwasgatedailoverwithbrass

(TGHp.70)

c)Hislandisfencedwithbarbedwire(OALI))
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順 にaredroseが`pin'を,brassが`plate'を}barbedwireが`fence'

を よ り詳 し く述 べ て い る 。

しか し,

23)Theybees]couldn'tstingthroughhisthickfurandhe[abear]

keptbrusl2ingthemawayfromhisheadwithonehaw(LHBWp.

114)

で は,onepawが`brush'を 詳 し く述 べ て い る わ け で は な い 。`brush'で は な

くonepawを 使 っ て そ れ らを(them)頭 か ら(awayfromhishead)払 い

の け て い る 。 従 っ て,`brush'の 元 の 道 具 と し て の 意 味 は 磨 耗 して い る と考 え

られ る。 す な わ ち,Nは1itera1で な くfigurativeに 使 わ れ て い る に す ぎ な

いo

と も あ れ18)-23)で はwithvariantの 語 句 がthemeと し て のNや,手 段

と し て のNを い い か え て い る こ と に な る。

そ れ に 対 して[Aコ タ イ プ の 「Nに お く」 で もNを い い か え る表 現 が あ る。

24)Penningthecattle2nthecavebehindhim,Apollofollowedthe

tracks...(TGH,p.24)

こ の 場 合,2vit12variantで な い の はlocativeのNを い い か}る た め で あ ろ う。

以 上 の こ とか ら,名 詞 転 成 動 詞 の 作 る 文 の 構 造 は,本 章 の は じめ に 記 した 基

本 的 な 構 造 よ り多 様 な もの に な る と考 え られ る。 しか し最 終 章 で は,基 本 型 の

文 を 中 心 に 考 察 を 進 め て い く。 ま た,Nがliteralか 丘gurativeか は 必 ず し も

触 れ な い 。

3、 物理的移動 と抽象的移動

これ まで とり挙げた移動はすべて物理的移動であった。従 って,こ の最終章

では名詞転成動詞で も,移 動 の 動詞 と 同様に(注),物 理的移動だけでな く抽象

的移動の表現が可能であることを考察 してい く。
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3.i物 理 的 移 動 か ら抽 象 的 移 動 へ

themeの 移 動 を 記 述 す る10cativeに 注 目 して い き た い 。 まず

25)harnrnernailsintowood(BALD)

に お い て,「`hammer'を 用 い て く ぎ(nails)を 木 に(intowood)打 ち 込 む 」

と き,nailsの 物 理 的 な 移 動 をintowoodが 記 述 して い る 。 ㌔

26)haynrnernailsan(L、Z)C」E)

で も 同 じ動 き を 表 現 し うる 。 と い うの も,Leech(1969)の い う よ うにinは

intoの"stylisticvariant"(P.192)で あ り,一 方woodに 相 当 す る よ う な 語

句 はBolinger(1971,P.23)の い う よ うに 文 脈 上 明 ら か で あ る よ うな 時,省 略

され う る か らで あ る。 従 っ て,26)のinもnailsの 物 理 的 な 移 動 を 記 述 し て

い る 。 次 のOntOの"StyliStiCVariant"で あ るOnの 例 で も 同 様 の こ とが い}

る で あ ろ う。

27)hooksomethingon(thewall)(OALD)

filemorecoalson(thefirの(σA五1))

ま た,次 も 文 脈 上 明 ら か に す る 必 要 が な い 例 に 含 ま れ る で あ ろ う。

28)Grandpaladledoutthesyrup(LHBW,p.90)

勿7砂waterout(4ALL))

次 に

29)strappedthebundleoffursonhisshoulders(LHBW,p.61)

で は,「`strap'(ひ も)で 毛 皮 の 束(thebundleoffurs)を 肩 に(onhis

shoulder)縛 りつ け る」 と き,毛 皮 の 束 は 移 動 を うけ るthemeと い え る 。 そ

の と きonhisshoulderはthemeの 移 動 の 記 述 を し て い る。`strap'と 同様 に

他 の 名 詞 転 成 動 詞 も 同 様 の10cativeを と る こ と が あ る。

30).Theofficerbeltedhisswordon(OALD)

hebuckledonbothswordandsandals(TGH,p.142)

こ の 場 合 のonはBolinger(1971,P.21)の い う体 の0部 も し くは 再 帰 代 名 詞

が 省 略 さ れ た も の で あ ろ う。
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さ て,Fraser(1974)は 幾 つ か の 名 詞 転 成 動 詞 に つ い て,particleと の 結 合

関 係 か ら,次 の よ うに 述 べ て い る。

..,mostofthenounsgivenintheiistingsaboveneveroccuras・

verbsexceptinverb-particlecombinations.(p.24)

す な わ ち,そ の ほ と ん ど の 名 詞 が 動 詞]'YYI__.じる 要 因 は,particleと の 結 合 で あ,

る と い う。 例 え ば,次 の よ うな 固 定 す る た め に 使 う道 具 と し て のNはdown

と結 合 して 動 詞 に な る と い う。

batten,bolt,button,cement,clamp,glue,nail,paste,pin,rivetr

screw,staple,tack,tape(p.22)

確 か に 特 定 のparticleと 結 合 しな け れ ば 動 詞 に な ら な い 語 は 多 い が,particle

以 外 の10cativeを と る こ と も あ る 。

31)a)glueapieceofwoodontosomething(OALD)

b)tackaribbonontoahat(OALD)

c)nailalidonabox(OALD)

d)Herivetedthemetalsheetstotheship'sbottom(」 乙1)CE)

従 っ て,名 詞 が 動 詞 に 転 じる 要 因 が,particleと の 結 合 で あ る と い う よ り も,

む し ろlocativeと の 結 合 で あ る と捉 え た 方 が 良 い よ うに 思 わ れ る。

しか し,31)に お い て 物 理 的 に 移 動 が 関 係 し て い る か とい う こ と は 一 概 に は

わ か ら な い 。 例 え ばb)で は 「`tack'で リボ ン(aribbon)を 帽 子 に(ontoa

hat)留 め る 」 と き,リ ボ ン は 別 の と こ ろ か ら 帽 子 の と こ ろ に 移 動 さ れ た と考

、え ら れ る 。..__..方c)で は,「`nai1'で ふ た(alid)を 箱 に(onabox)固 定 す'

る 」 と き も と も とふ た は箱 に の せ られ て あ っ た か も しれ な い 。 同 様 の こ と が 次.

のtogetherと の 結 合 で も いit ..る。

32)a)

b)

c)

d)

e)

Iboltedthe2parts'08召'乃67(LI)CE)

Clampthese2piecesofwoodtogether(EDGE)

pinpaperstogether(OALD)

Pleasehastethesesheetsofpapertogether(EDGE)

Henailedtheboardstogetherandmadeacrate(OAS乙D)

61



例 えぽc)やd)は も と も と重 ね られ て い たpaper(s)を`pin'や`paste'で 留 め

た だ け な らば,物 理 的 に移 動 を うけ た とは い}な い。

そ れ で は31),32)にthemeと10cativeの 概 念 を あ て は め る こ とは で きない

の で あろ うか。 この ことを次節で考察す る。

3.2状 態 の 変 化 と い う抽 象 的 移 動

まず,32)の 他 の 道 具 を 表 すNの 転 成 動 詞 や 「Nに す る」 タ イ プ の 転 成 動 詞

な ど もtogetherの 表 現 を 作 る 。

33)rodeclimberstogether(OALD)

Grouptherosestogether(DALL))

theywouldknotthemthestalks]togethertomakealongerstrand

(LHBWp.117)

ま た,次 の 道 具 と して のNの 転 成 動 詞 も31)と 同 様 に 一 種 の 固 定 表 現 を 作 る。

34)harnessthem[thefourhorses]toαchariot(TGH,P.116)

yokeativildboarandliontohischaYiot(TGH,p:110)

theyfoundalovelygirlchainedtoarock(TGH,p.121)

Hebuckledhimselfintohisseal(LI)CE)

さ て,31)-34)に つ い て 少 な く と も い}る こ と は,目 的 語 の 状 態 の 変 化 で

あ る 。 ば らば ら で あ っ た も の がtogetherの 状 態 に な り,固 定 され て い な か

っ た も の が 固 定 され た 状 態 に な る の で あ る。 状 態 の 変 化 と は,Jackendoff

(1972,P.31)が 論 ず る よ うに,抽 象 的 な 場 所("abstractlocative")に お け る

変 化 と捉 え る こ とが で き る 。 そ うで あ る な ら ば,31)-34)に も 移 動 を うけ る

themeと そ の 移 動 を 記 述 す るlocativeの 概 念 を あ て は め る こ と が で き る 。

物 理 的 移 動 と状 態 の 変 化 とい う抽 象 的 移 動 と は,し ば しば 同 時 に 進 行 す る こ

とが あ る よ うに 思 わ れ る。 例 え ぽ,

35)rakethedeadleavesoffthelawn(OALD)

36)scowabranchoffatree(OAL」0)

は 相 方,道 具Nを 用 い てthemeを 物 理 的 に 移 動 す る とい う同 様 の 構 造 に み え
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る 。 し か し36)は 単 な る 物 理 的 移 動 だ け で は な い 。abranchの 移 動 の 一 方 でa

tree自 体 に は そ の 一 部 が`saw'に よ っ て 切 られ る と い う状 態 の 変 化 が お こ っ

て い る。

そ こ で 本 節 で は,themeに 状 態 の 変 化 が 起 こ る こ とが 明 ら か な 例 を み て い く

こ と に す る。 ま ず,次 はtheme自 体 が 道 具Nに よ っ て 状 態 の 変 化 を 起 こす 例

で あ る。

37)Hehadbeenbludgeonedtodeath(DALD)

Iamtoooldtoclubsharkstodeath(OMS,P.96)

そ の 状 態 の 変 化 を10cativeのtodeathが 記 述 し て い る。

次 に,10cativeに 現 わ れ る名 詞 がJ状 態 の 変 化 を し た あ と のthemeに 等 し

い 例 が あ る。 『

38)sazvalogintoplanks(OALD)

haynmerthehotmetalsintoswordsandploughshares(TGH,p.34)

shemouldedit[meat]into.balls(LHBW,p.16)

Thewaterwaschurnedゴ 溺o∫oα 窺(TGH,p.159)

combedit[theirhair]intolong,roundcurls(LHBW,P.95)

これ らは 道 具 と し て のNの 転 成 動 詞 の 例 で あ る が,次 は 「Nに す る」 タ イ プ の

転 成 動 詞 の 例 で あ ろ う。

39)thefirstjobwasalwaystostackthem[papercylinders]intoa

neatθ ηα6、功piletogivehimroomtowork(1984,p.162)

38)や39)の10cativeは,Jackendo荘(1976)の 言 を 借 りれ ば,移 動 の 動 詞 と

共 に 現 わ れ る"ldentificationai"(P.102)な 抽 象 的 移 動 を 表 すlocativeと 同 じ

で あ る と い え る 。

こ の 種 の10cativeと 同 列 の 位 置 に 移 動 の 動 詞 の 場 合 と 同 様,転 成 動 詞 に お

い て もAdj.が 現 わ れ る こ とが あ る。 例 え ば,次 は 体 の 一 部 が 道 具 と し て のN

と して 使 わ れ る転 成 動 詞 で あ る が,40)はAdv.で あ る が41)はAdj.で あ る。

40)he[abigbear]pawedit[arottenIog]apart(LHBW,p.135)

41)ThedognosedthedoQropen(」 乙」OCE)
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Sheelawedthedooropen(EDGE)

同 様 に 次 の 道 具 を 表 すNの 転 成 動 詞 の 例 で もthemeの 状 態 の 変 化 の 結 果 を

Adj.が 記 述 し て い る。

42)hamynerapieceofmetalfiat(0/1LD)

'theybrushedit[theirhair]so
synooth(LHBW,p.83)

ThethievesbludgeonedtheoldmanLsenseless(LDCE)

ま た,次 は 「Nを お く」 タ イ プ の 転 成 動 詞 の 同 様 の 例 で あ ろ う。

43)faintthegategreen(DALD)

colourawallf(OALD)

形 容 詞 句 が 記 述 す る例 も あ る。

44)Shegratedit[abongcarrot]onthebottomoftheold,Ieakytin

panthatPahadpunchedfullGゾnailholesforher(LHBVV,p.22)

以 上,Nの 転 成 動 詞 が 状 態 の 変 化 とい う抽 象 的 移 動 を ひ き起 こす 例 を み て き

た 。

3.3心 理 変 化 と い う抽 象 的 移 動

最 後 に,名 詞 転 成 動 詞 がthemeの 心 理 的 変 化 を ひ き 起 こす 例 を 考 察 す る。

ま ず

45)Thespeakerlashedhislistnersintoafury(QALD)

8り{24sb.intoaプ 『観つ～(OA・ 乙D)

で は,道 具 を 表 すNの 転 成 動 詞 に よ りthemeが 激 怒 の 状 態 に(intoafury)

な る の で あ る が,こ れ は 心 理 の 変 化 と捉 え る こ と が で き る と 同 時 に ま た,行 動

の 変 化 と捉 え る こ とが で き る で あ ろ う。

次 の 例

46)thefarmer...cudgelledhim[theZion]offthepremises(FA,p:20)

decoyingitsfellowintothenets(FA.,p.92)

で は,locativeが 物 理 的 移 動 を 表 して い る が,45)と 同 様 に 道 具 を 表 すNを 使

っ てthemeに 心 理 変 化 を 起 こ しtheme自 ら が 行 動 を す る と い え る で あ ろ う。
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従 っ て,§3.1,§3.2で 扱 っ て き た よ うな 受 動 的 なthemeの 移 動 と は 異 な る こ

と に な る 。 同 様 の10cativeが 「Nに す る」 タ イ プ の 転 成 動 詞 の 例

47)Thefarmerherdedthecowsintothe,field(EDGE)

で もみ られ る。`herd'と い う 「群 れ 」 の 状 態 に さ れ てthecowsは 牧 草 地 に

(intothefield)移 動 す る。

さ て,次 の よ うに 移 動 の 動 詞 が

a)Theyledhimintothebuilding

b)Theyledhimintobelieving'thattheschemewasprofitable

c)Theyledhim≠obelievethatschemewasprofitable(Miller,1985,

p.156)

a)で は46),47)の よ うな10cativeを と る 一 方,b)で は 動 作 名 詞 を 含 む 抽 象 的

なlocativeを,C)で は 不 定 詞 を と る とい う場 合 が あ る 。 こ れ と 同 様 の 構 造 を

心 理 変 化 を ひ き起 こす 名 詞 転 成 動 詞 の 例 で も み る こ とが で き る 。

48)b)Theydecoyedhim2a2tOgoingintoadarkstreet(」 乙」りCE)

begoadedbyhungerintostealing(OALD)

c)Hesρz〃7θ6JhisplayerstDプ 診功 渉harder(Ll)C、E)

48)は 道 具 を 表 すNの 転 成 動 詞 の 例 で あ る が,49)は 「Nに す る」 タ イ プ の 転 成

動 詞,50)は 乗 物 を 表 すNの 転 成 動 詞 の 例 で あ ろ う。

49)b}Contestmayfoolusintothinking.,.(MFp.19)

50)b)HewheeledthemanIntobuyingthewoYthlessstock(WPp.43)

無 論,50)の`whee1'はfigurativeに 用 い られ て い る。

以 上,名 詞 転 成 動 詞 が 心 理 変 化 と い う抽 象 的 移 動 を ひ き 起 こす 例 を 考 察 し

た 。

4.結 論

名詞転成動詞を移動 の観点か ら考察 してきた。 このように名詞転成動詞が移

動に関係 していることがあるのは,動 詞に転 じるものが名詞であるとい うこと

自体に起因するように思われる。名詞の表す ものとは,移 動を うげるものであ
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っ た り,置 か れ る場 所 で あ っ た り,移 動 の た め の 手 段 で あ っ た りす る か ら で あ

る 。 と も あ れ,第3章 で み て き た よ うに 名 詞 転 成 動 詞 が 移 動 の 動 詞 と同 様 の 構

造 を つ く る と い うこ とは,J.Miller(1985)の"semanticstructureshould

bebasedonthenotionsoflocationandmovement"(P.vii)と い う主 張

を 想 起 さ せ る 。

注)詳 細 は 『創 価 大 学 大 学 院 紀 要 』 第9集,1987に 掲 載 の 拙 論 参 照 。
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